
3) Examinarea celei de a cincea întrebări adresate în cadrul celor două
cauze nu a evidențiat niciun element de natură să afecteze validi-
tatea punctului 4 din anexa la Regulamentul (CE) nr. 400/2006
al Comisiei din 8 martie 2006 privind clasificarea anumitor
mărfuri în Nomenclatura combinată.

(1) JO C 269, 10.11.2007.

Hotărârea Curții (Camera a patra) din 11 decembrie 2008
(cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare formu-
lată de Vestre Landsret — Danemarca) — Danfoss A/S,

AstraZeneca A/S/Skatteministeriet

(Cauza C-371/07) (1)

(A șasea directivă TVA — Articolul 6 alineatul (2) — Prestări
de servicii cu titlu gratuit efectuate de persoana impozabilă în
alte scopuri decât cele de activitate — Drept de deducere a
TVA-ului — Articolul 17 alineatul (6) al doilea paragraf —
Posibilitatea statelor membre de a menține cazurile de nede-
ductibilitate prevăzute de legislația lor națională la intrarea în

vigoare a celei de a șasea directive)

(2009/C 32/11)

Limba de procedură: daneza

Instanța de trimitere

Vestre Landsret

Părțile din acțiunea principală

Reclamante: Danfoss A/S, AstraZeneca A/S

Pârât: Skatteministeriet

Obiectul

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare — Vestre
Landsret — Interpretarea articolului 6 alineatul (2) și a artico-
lului 17 alineatul (6) al doilea paragraf din Directiva
77/388/CEE: A șasea directivă a Consiliului din 17 mai 1977
privind armonizarea legislațiilor statelor membre referitoare la
impozitele pe cifra de afaceri — sistemul comun al taxei pe
valoarea adăugată: baza unitară de evaluare (JO L 145, p. 1) —
Dreptul de deducere a taxei pe valoarea adăugată aplicată în
privința meselor oferite gratuit la cantina unei societăți clienților
și personalului acesteia — Posibilitatea statelor membre de a
menține, la data intrării în vigoare a directivei, a legislației aces-
tora în materie de nedeductibilitate a taxei pe valoarea adăugată.

Dispozitivul

1) Articolul 17 alineatul (6) al doilea paragraf din A șasea directivă
77/388/CEE a Consiliului din 17 mai 1977 privind armonizarea

legislațiilor statelor membre referitoare la impozitele pe cifra de
afaceri — sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată: baza
unitară de evaluare, trebuie interpretat în sensul că se opune apli-
cării de către un stat membru, ulterior intrării în vigoare a acestei
directive, a unei nedeductibilități a taxei pe valoarea adăugată
aferente intrărilor asupra cheltuielilor privind mesele oferite cu titlu
gratuit de cantinele întreprinderilor partenerilor de afaceri și perso-
nalului cu ocazia unor reuniuni de lucru, deși, la momentul acestei
intrări în vigoare, nedeductibilitatea menționată nu era efectiv apli-
cabilă cheltuielilor menționate, ca urmare a unei practici adminis-
trative potrivit căreia prestațiile furnizate de aceste cantine se impo-
zitau la valoarea prețului lor de cost, calculat pe baza costurilor de
producție, și anume a prețului materiilor prime, precum și a costu-
rilor salariale aferente pregătirii și vânzării acestor alimente și
băuturi, precum și administrării cantinelor, în schimbul dreptului
de deducere integrală a TVA-ului achitat anterior.

2) Articolul 6 alineatul (2) din A șasea directivă 77/388 trebuie
interpretat în sensul că această dispoziție, pe de o parte, nu vizează
oferirea de mese cu titlu gratuit în cantinele întreprinderilor parte-
nerilor de afaceri cu ocazia unor reuniuni care se desfășoară la
sediile acestor întreprinderi, din moment ce rezultă din informații
obiective — aspect care trebuie verificat de instanța de trimitere —
că aceste mese sunt oferite în scopuri strict profesionale. Pe de altă
parte, dispoziția menționată se referă în principiu la oferirea de
mese cu titlu gratuit de o întreprindere personalului acesteia la
sediile sale, cu excepția cazului — aspect care trebuie de asemenea
stabilit de instanța de trimitere — în care nevoile întreprinderii,
precum aceea de a garanta continuitatea și buna desfășurare a
reuniunilor de lucru, necesită ca oferirea de mese să fie asigurată de
angajator.

(1) JO C 247, 20.10.2007.

Hotărârea Curții (Camera a doua) din 11 decembrie 2008
(cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare formulată
de Tribunale di Ancona — Italia) — MI.VER Srl, Daniele

Antonelli/Provincia di Macerata

(Cauza C-387/07) (1)

(Deșeuri — Noțiunea „stocare temporară” — Directiva
75/442/CEE — Decizia 2000/532/CE — Posibilitatea de a
amesteca deșeuri care corespund unor coduri diferite —

Noțiunea „amestec de ambalaje”)

(2009/C 32/12)

Limba de procedură: italiana

Instanța de trimitere

Tribunale di Ancona
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